
 

Last Updated on 24 August 2007                                    Prepared by Catering & Events Office (Racecourses) 

Racing in Style Reservation Form 2007/08 
 

Name of Booking 
姓名 : Mr  /  Mrs  /  Ms  /  Dr 

/ / Date of Race Meeting 
賽事日期 : 

Date 日 Month 月 Year 年 

No. of Guests 
訂座人數 :  persons 

位 

1. 4. 

2. 5. 

Name(s) of Patron(s) 
Full name as printed on the 
passport with prefix 
(Mr / Mrs / Ms) 
客人姓名 
(必須與護照相同) 

: 

3. 

Name of Hotel 
酒店名稱 :  

Room Number 
房間號碼 :  

Package Price  
per Person 
(+10% service charge) 

 
每位套票費用 
(加一服務費) 

: 

□  HK$550  (Happy Valley Night Race / 跑馬地夜賽) 

□  HK$600  (Happy Valley Day Race / 跑馬地日賽) 

□  HK$600  (Sha Tin Day Race / 沙田日賽) 

□  HK$550  (Sha Tin Night Race / 沙田夜賽) 

□  HK$700  (Major races / 主要賽事) 

Method of Payment 
付款方法 : ❏ VISA 

  VISA 信用卡 
❏  MasterCard 
  萬事達卡 

❏  JCB 
  日本信用証 

❏  Diner’s Club 
  大來信用証 

❏  American Express 
  美國運通卡  

Cardholder's Name 
持卡人姓名 :  

Name of Bank 
銀行名稱 :  

/Credit Card Number 
賬戶號碼 :  

Expiry Date 
有效日期 : 

Month 月 Year 年 

Cardholder's Signature 
持卡人簽名 :                        (as appears on the credit card) 

                       (必須與卡上簽名相同) 
Date Signed 
簽名日期 :  

 
Please return a copy of the completed reservation form to the Catering & Event Office (Racecourses) by fax at 2966 7041 or via e-mail 
banquet.rc@hkjc.org.hk at least 1 working day prior to the start of the race meeting. Our office will prepare a written notice to advise your  
Chief Concierge regarding the status of your booking within 1 working day. 
 
預訂手續簡便，只需於賽事日期前最少一個工作天填妥訂座表格，然後以傳真 (852) 2966 7041 或以電郵 banquet.rc@hkjc.org.hk至馬場宴會部。

預購一經接納，本會將會於一個工作天內發出確認文件。 
 
Important Notice 重要事項  
1. Should written cancellation is received less than 48 hours, no refund is allowed. 如 未 能 在 48 小 時 前 以 書 面 提 出 取 消 訂 座 的 要 

求，恕不接受退款。 

 
2. Please present this confirmation document and the registered credit card as the proof of purchase when you collect the package at  

Entrance D of Members Stand III of Happy Valley Racecourse or Members Main Entrance of Sha Tin Racecourse.  各位可憑確認文件於賽事

當日到跑馬地馬場會員看台第三座 D 入口或沙田馬場會員正門入口領取套票及入場證章 。領取套票時，請出此示確認文件及已登記之信用卡作為

預訂憑據。 

 
3. Dress code – Club Casual: shirts, sport shirts with collars or turtle necks. Ladies are required to dress to a comparable standard. Blue denim 

jeans, T-shirts, tracksuits, singlets, shorts, overalls, shoes for sport activities and flip-flops are not acceptable.  衣著準則 - 馬會便服，不得穿

著藍色牛仔褲。T 恤，運動套裝，背心，短褲，工人褲，運動鞋或拖鞋。女士則需穿著水準相若之服飾。 

 
4. You and your guests are requested to wear the badges prominently throughout the race meeting; otherwise, our security staff will not let 

you enter the racecourse. 來賓必須在入場後全日將入場證章佩戴於當眼處，否則保安人員將拒絕各位進入餐廳。 
 
5. All guests must be aged 18 years or above 入場人客必須年滿十八歲。 
 
6. Mobile phones must be switched to silence or vibration mode before enter to the racecourses 進入馬場前，必須將手提電話調校至「靜音」或

「震動」模式。 

 
 
 
 

For Jockey Club’s Use Only  只供馬會填寫   
   

Table No. / 檯號 : _____________________________ Confirmation Chop / 確認印章 : ______________________________ 
Location / 位置 :  □  Topaz, 4/F Members Stand III, Happy Valley Racecourse  /  跑馬地馬場會員看台第三座四樓黃寶廂房 

   □  Paddock, 4/F Grandstand I, Sha Tin Racecourse  /  沙田馬場第一座看台四樓會駿廳 

訂座熱線 Telephone No: (852) 2966 8599 傳真號碼 Fax No: (852) 2966 7041 
 


